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1T0 THE CAMBRO-BRITON, 

Dafydd Benfras, fl. 1240. P. 1381. 

Llygad Gwr, fl. 1300. 1383. 

Dafydd Benfras, (vide p. 1381.) 1348. 

Llewelyn Fardd, (vide p. 1182.) 1387. 

Cynddelw, (vide p. 1165.) 1398. 

Daniel Llosgwrn Mew, fl. 1280. 1401. 

Einion Wann, fl. 1240. 1405. 

lob Gdch, (vide pp. 1291 and 1369.) 1407. 

Le*is Glyn Cothi, fl. 1450. 1499. 

leuan Llwyd fab y Gargam, fl. 1380. 1415. 
Gruffudd fab yr Ynad Coch fl. 1280, (vide p. 1159.) 1417. 

Llywarch Brydydd y Moch* fl. 1240. 1419. 

Cynddelw, (vide pp. 1 165, 1398.) 1 425, 

Owain Cyfeiliog, Prince of Powis, fl. 1 160. 1432. 

Cynddelw, (vide pp. 1165, 1398, 1425.) 1436. 

Llywarch Brydydd y Moch, (vide p. 1419.) imperf. 1442. 



NOTICES OF OLD BOOKS. 

British and Outlandish Prophesies, most of above a 
thousand years antiquity, the rest very antient, foretelling the 
several revolutions, which hath and shall befall the scepter of 
England, and coming in of the Normans, continuance and ex- 
tirpation ; the late King's death, — his Highness's conquest 
and arrival to the scepter, sovereigntie and government of 
Great Brittain ; — the fall of the Turk, Pope, Emperour of 
Germany, and most of the Great Princes of the world, by their 
particular names ; and that his Highness, that now is, shall 
conquer most of them. Also his Highness's lineal descent 
from the antient Princes of Brittain, clearly manifesting, that 
Hee is the conqueror they so long prophesied of: Also a short 
account of the late King's original. Published in Welsh and 
English, for the satisfaction of the intelligent in either tongue. 
By Thomas PuGH.Gentleman. 1658*. 

It is quite unnecessary to add any thing to the foregoing copious 

* It does not appear, who this Thomas Pugh was, or whether he wrote any 
other works relating to Wales. No notice occurs of him in the Cambrian 
Biography. The following note in pencil, written by " J. Melvill, 1776," is 
copied from a blank leaf of this old volume. " This book is very rare, and, 
if closely examined, will be found to contain many striking truths, concealed 
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title, in explanation of the general nature of this mystical volume. 
Written, as it was, in an age of superstition, and under a weak 
and credulous prince, there is nothing very extraordinary in the 
gravity, with which its author has made the productions of our 
ancient bards subservient to the adulatory aim of his under- 
taking. Yet it is certainly curious to observe the ingenuity, with 
which he often accommodates our old bardic effusions to his 
Sybilline purpose, — though it must be confessed, that he has, in 
some instances, taken a few whimsical liberties with names, dates, 
and other particulars. But, in general, the passages, which he 
cites, are translated with considerable fidelity, and shew the task 
to have been executed by some one well versed in our ancient 
poets. The originals, however, are throughout wretchedly mis- 
printed, which prove, that the duties of translator and editor 
were not discharged by the same individual. The poems quoted 
aTe those of Taliesin, the two Merddins, Llywarch Hen, Heinyn*, 
Adda Vras, Robin Ddu o Yon, Ieuan Drwch y Daran, and Go- 
ronwyf, besides a few others cited anonymously. A few speci- 
mens of the translations, and of the use made of them by the 
author, may not be unacceptable. The following extract from 
Merddin Wyllt, whom our author calls a " famous prophet," is 
cited in compliment to the reigning monarch, Charles II ; and 
the latter part of it may be considered to have rather a singular 
allusion to the close of his successor's reign. 

" When two brothers, born in the same kingdom, cometh to 
England, with purpose to be revenged for lands by force of arms, 
as also for the death of their friend or kinsman ; and this will 
come to pass when the nation is without a head or king, and 
knights abroad, the tops of ashes or pikes very sharp ; and when 
Rome trembles, combustion in the white Tower in London, and 
London in fear. 

" Then shall come to England a king from a princely race, 
with his noble descent from Aberfraw in Anglesey, the ancient 
seat of the Princes of North Wales, then, or in such time when 

under a mysterious garb. If ever the writers of the last century make men- 
tion of this curious performance, the handsomest report is made of it, as they 
considered the drift of it as important." 

* Heinyn was the Bard of Maehjwn Gwynedd ; he lived in the sixth cen- 
tury, and was, consequently, contemporary with Taliesin. 

t The four bards, last mentioned, lived in the thirteenth and fourteenth 
centuries. It does not appear from the work, whether the last mentioned 
was Goronwy Ddu, or Goronwy Gyriog, both natives of Mona. 
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this cometh to pass, let the Brittains sit stil at home and be quiet, 
while the great ones of England contend ; for the crown shall go 
at the disposal of the subjects." 

In p. 104 we have a " Prophesie of Taliesin foretelling the strange 
removal of marvellous great stones in North Wales from the bot- 
tom to the top of Aheigh*, steepy and inaccessible hills, which 
came to pass some seventy years ago, and of changes, dissenting 
Parliaments, and heavy warrs, that should follow." 

We now come to this wonderful " Prophesie." 

" When great and heavy stones be raised in North Wales, lifted 
up and removed from their ancient seats, and when all people 
and persons wil be honouring the chiefest, then wil be cruel fals- 
hood and contempt, a bruised council, anger and sharp punish- 
ment ; then the unjust shall be on horse, and the just and the 
innocent down, and fightings amongst all degrees, but not band- 
somly in the field ; hee, that wil kill dead, wil be counted the 
bravest man ; the loudest and biggest in speech wil be held the 
wisest, and then wil be scarcity of money, but sufficient of 
bread ; and the dead will make a dear and sorry bargain, but 
without their chiefe treasure with them. 

" Then North Wales wil be divided here and there, but an 
universal and unexpected slaughter wil fall amongst them, 
and P. wil labour to send them afarr away, when the stagg 
comes to the mountain of Assag, happy wil the wisest be then in 
Powis, violent and strong hostages wil be fetch't to London ; the 
P. from Llanelli wil entice them to the sure hold, then Irish wil 
be seen in Brittain land, and in Maelor the Great wil be prepa- 
rations ; then shal Snouden mountain be happy, and thenceforth 
the enemy of the English party shal fail." 

Thus far the bard ; we now come to our author's sage com- 
ments. 

" Now to the stones; which is very remarkable. — In accom- 
plishment of this prophesie, about * * * years ago, in a place 
called Kwm Konwy in the county of Caernarvon, between two 
great hills there lyes a pond of standing water, at the edg of 
which lyed two great stones of admirable greatness and weight, 
yea so huge in greatness, that a thousond yoak of oxen could not 
move them ; but suddenly, about the time aforesaid, these stones 
were conveyed from the edg of the said pool, towards the top of 

* Tl;ere is an error in this name, as well, perhaps, as in that of (he uiqub- 
tain, mentioned in the following? extract. 
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a very high, steep, and inaccessible hill, above the said pool, *a 
distance twelve score (qu. yards ?) of perpendicular height, where 
they (and their first seats where they formerly stood) are to be seen 
to this day, and old people yet living which will justifie all this." 
The last extract shall be " a Revelation of Goronwy of Angle- 
sey, wherein an angel revealed unto him the kingly succession in. 
the regal government, until the coming of the Brittish conque- 
rour, who is clearly set out, and that the said conquerour should 
appear 222 years after the same Revelation, or in the year 
1642." 
" Said the angel in this Revelation to Goronwy* 
" It will come to pass, that a person will start up to put a 
period to the fugitive enemie, who will be a man with a broad 
sword, of a noble descent, and which will joyn in feasting and 
familiarity with his own. 

" And he will come to subdue the height of the English enemie, 
and will also disperse them by hundreds and multitudes, to a 
forlorn condition* 

" 1. Qu. Said Goronwy, when will that come to passe ? 
A. When a navy comes to Ireland with two several dissenting 
nations ; Brittaines then (casting off their weaknesse) will con- 
quer the land of-Brittain. Then wil Beirdhs say, Happy are the 
Brittains, and wo to the English enemie. 
"2. Q. When will that be ? 

" An. When a liberal person of the race of Llewelyn comes 
from his country with purpose to overcome, having his banner of 
red and yellow, he shall possesse the territories and extents of 
Kynvyn. 

" 3. When will that be ? 

" An. When a marvellous great number will be forth-coming, 
and divided into three several battalions at the command of an 
heroical spirit, which will be a princely Brittain, and a king of 
kingdomes, surpassing all in the love and obedience of his army, 
of a broad sword and farr extents, who shall run furiously t» 
destroy his enemie. 

" Q. When will that be ? 

" An. When England be in a terrible fear, and before an 
army a shower of cloudy and cold frost, then will come to Eng- 
land fire from either side, and some of themselves, or from their 
own bosomes, betraying them. 
*' Q. When will that be ? 

VOL. II. Q 
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" An. When men wear locks, and women with dressings like 
wings about their eares, and curled hair, the lads with flying 
wings, slight dishes*, and daily in amies, musitians without 
reward, and of empty hands, ehurch-yards vilified, tenants in 
distresse, and when crosses and images fall, when the hills descend 
and hillocks ascend, then will be a sorry world of sullennesse 
and heavinesse, gold hanged and silver buried, fellowship deceit* 
full and treacherous, death without moan, and dearth without 
want." 

These few passages, although, perhaps, not the most curious, 
that might have been selected, will sufficiently explain the cha* 
racter of this quaint production, which, in an unenlightened age, 
and when there prevailed a total ignorance of the real nature of 
our ancient poetry, may well have excited some degree of super- 
stitious regard. The latter part, or second book, of the work, 
comprises what are called the " Outlandish Prophecies," deli- 
vered by certain " prophets and prophetesses, to confirm what 
hath been said by our own," and has for its title " Europe's Cala* 
mity, England's Glory." But this portion of the performance 
does not come within the scope of the Cambro-Briton. 



WALKS ROUND DOLGELLAU. 



• " Well do I know these mountain wilds : 



And every bosom'd vale, aud valley stream 
Is dear to memory." Soothev. 

■ i»> ■ 

WALK III. 

DOLGELLAU TO TOWYN. 
THIS is a route not generally pursued by English tourists. 
Towyn is so dull and secluded a place, as to be very rarely 
honoured by foreign visitors, albeit the road thither from Dol- 
gellau, — a distance of about seventeen miles, — is upon the whole 
replete with that romantic variety of landscape, so common in 
North Wales ; and I would certainly recommend the meritorious 
traveller to ride there some morning and return the day following. 
Old Griffith Owen and his " matchless harp," are worth this, at 
least ; but on this subject more hereafter. The traveller, who 
would visit Towyn from Dolgellau, must proceed in a direction 
extending south-westerly from the latter, leaving the mountain 

* Ysgafn seigiau. 



